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BIUDŽETINIS VERTINIMAS
pateiktas Pramonės, mokslinių tyrimų ir energetikos komitetui dėl pasiūlymo dėl Europos Parlamento ir Tarybos reglamento, kuriuo įsteigiamas Europos konkurencingumo fondas (ECF), įskaitant specialiąją gynybos srities mokslinių tyrimų ir inovacijų veiklos programą, panaikinami reglamentai (ES) 2021/522, (ES) 2021/694, (ES) 2021/697, (ES) 2021/783 ir iš dalies keičiami reglamentai (ES) 2021/696, (ES) 2023/588, (ES) [EGPP]
(COM(2025)0555 – C10‑0165/2025 – 2025/0555(COD))
<Intro>Biudžeto komitetas, vadovaudamasis Darbo tvarkos taisyklių 58 straipsniu, įvertino pasiūlymą ir padarė tokias išvadas:</Intro>
Biudžeto komitetas,
A.	kadangi Europos konkurencingumo fondas (ECF) apima gerokai didesnes investicijas į inovacijas, strateginį savarankiškumą, atsparumą, ES įmones siekiant didinti jų pajėgumą konkuruoti pasaulio mastu ir vykdyti dvejopą pertvarką, palyginti su dabartine DFP; kadangi, atsižvelgiant į investicijų poreikius, kritinę priklausomybę ir geopolitines aplinkybes, tai vis dar nėra pakankama; kadangi pagal pasiūlymą esamos programos sujungiamos ir dėl to galėtų sumažėti skaidrumas ir atskaitomybė, taip pat galėtų būti apribotas Parlamento gebėjimas užtikrinti konkrečių politikos tikslų finansavimą;
B.	kadangi ES turėtų didinti išlaidas strateginiams prioritetams, įskaitant energetiką, gynybą, visuomenės sveikatą, ypatingos svarbos technologijas, kibernetinį saugumą, tvarias inovacijas, energetikos sistemų dekarbonizaciją ir perėjimą prie švarios energijos, ir labiau naudotis rizikos pasidalijimo priemonėmis, pagal kurias norima prisiimti didesnę riziką nei pagal programą „InvestEU“, ir užtikrinti papildomumą, kad būtų sutelktos privačiosios investicijos, sustiprintas ES biudžeto poveikis ir konkurencingumas bei skatinama geresnė finansavimo aplinka sparčiai augančioms novatoriškoms įmonėms, startuoliams, veiklą plečiančioms įmonėms ir mažoms vidutinės kapitalizacijos įmonėms; kadangi rizikos pasidalijimo priemonių įgyvendinimas turėtų būti kuo paprastesnis;
C.	kadangi mažosios ir vidutinės įmonės, startuoliai, veiklą plečiančios įmonės ir mažos vidutinės kapitalizacijos įmonės yra pagrindiniai ekonomikos augimo, konkurencingumo ir inovacijų ES veiksniai ir svarbu užtikrinti tinkamą jiems skirtų investicijų lygį; kadangi jie turėtų galėti greičiau ir lengviau gauti finansavimą, kad panaikintų inovacijų ir investicijų diegimo atotrūkį nuo pasaulinių konkurentų ir prisidėtų prie tvaraus ekonomikos augimo, darbo vietų kūrimo, konkurencingumo ir strateginio savarankiškumo;
D.	kadangi Europos investicijų bankui (EIB) neatliekama išorės bankų priežiūra; kadangi įgyvendinant ECF programą „InvestEU“ turėtų būti užtikrinti aukščiausi priežiūros standartai; kadangi EIB ir kitų įgyvendinančiųjų partnerių rizikos apetitas turi atspindėti atidėjinių normą;
E.	kadangi patikimas išlaidų stebėjimas ir veiklos rezultatų ataskaitų teikimas yra išankstinės sąlygos siekiant garantuoti ES lėšų ekonominį naudingumą, užtikrinant, kad beprecedenčiu ECF finansiniu pajėgumu būtų veiksmingai pasiekti jo strateginiai tikslai; kadangi tokia sistema yra nepaprastai svarbi siekiant užtikrinti ES biudžeto patikimą finansų valdymą ir demokratinę atskaitomybę;
1.	mano, kad ECF finansinis paketas turėtų būti padidintas nuo 234,3 mlrd. EUR (207,4 mlrd. EUR 2025 m. kainomis) iki 264,35 mlrd. EUR (234 mlrd. EUR 2025 m. kainomis), atsižvelgiant į labai didelius ES investicijų poreikius ir geopolitinę padėtį, kaip akcentuota M. Draghi ir E. Lettos pranešimuose, be kita ko, siekiant pagerinti Europos įmonių galimybes gauti finansavimą ir skatinti privačiąsias investicijas, taip stiprinant Europos įmonių gebėjimą sėkmingai konkuruoti pasaulinėse rinkose;
2.	mano, kad, siekiant užtikrinti veiksmingą ECF įgyvendinimą, nuo pat pradžių ir per visą 2028–2034 m. DFP programavimo laikotarpį turi būti skirta pakankamai išteklių, įskaitant žmogiškuosius, techninius ir IT išteklius;
3.	apgailestauja dėl labai riboto ECF biudžeto paskirstymo, visų pirma, palyginus su tų pačių veiksmų padėtimi pagal dabartinę DFP; pažymi, kad tai suteiktų Komisijai didelę veiksmų laisvę įgyvendinimo metu keisti išlaidų prioritetus ir priimti sprendimus dėl jų, tačiau pripažįsta ir tam tikro laipsnio lankstumo būtinybę; pabrėžia, kad dėl supaprastinimo ir lankstumo neturėtų sumažėti skaidrumas ir susilpnėti biudžeto valdymo institucijos vykdoma priežiūra; taigi rekomenduoja visą paketą suskirstyti taip, kad jis atspindėtų įvairias išlaidų kategorijas;
4.	apgailestauja, kad teisės akto pasiūlymo finansinio poveikio ir skaitmeninių aspektų pažymoje nepateikta išsami siūloma orientacinė biudžeto nomenklatūra; mano, kad tai trukdys priežiūrai ir biudžeto valdymo institucijos gebėjimui tiksliai nustatyti politikos prioritetus vykdant metinę biudžeto procedūrą; reiškia susirūpinimą dėl to, kad pernelyg apibendrinta biudžeto struktūra drastiškai padidintų Komisijos veiksmų laisvę perkeliant ir perskirstant išteklius be biudžeto valdymo institucijos sprendimo ir labai apribotų parlamentinę priežiūrą; todėl rekomenduoja parengti išsamesnę nomenklatūrą, kuri tinkamai atspindėtų ECF tikslus ir struktūrą bei padidintų skaidrumą, atskaitomybę ir parlamentinę kontrolę;
5.	primena, kad biudžeto nomenklatūra turi būti nustatyta pagal Finansinio reglamento[footnoteRef:2] 47 straipsnio 2 dalį, kurioje numatyta, kad kiekviena antraštinė dalis atitinka politikos sritį, o kiekvienas skyrius paprastai atitinka programą arba veiklą, laikantis konkretumo, patikimo finansų valdymo ir skaidrumo principų; todėl mano, kad nomenklatūroje turėtų būti tinkamai atspindėta programos vidaus struktūra ir visų pirma konkretūs tikslai; rekomenduoja, kad Pramonės, mokslinių tyrimų ir energetikos komitetas iš dalies pakeistų pasiūlymą siekiant įtraukti priedą, kuriame būtų nustatyta programos nomenklatūra; atkakliai tvirtina, kad biudžeto nomenklatūra yra neatskiriama Parlamento derybinės pozicijos dalis ir kad dėl jos turi būti diskutuojama per tarpinstitucines derybas; atsižvelgdamas į tai, mano, kad į galutinį politinį susitarimą turi būti įtraukta patikslinta teisės akto pasiūlymo finansinio poveikio ir skaitmeninių aspektų pažyma; [2:  2024 m. rugsėjo 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES, Euratomas) 2024/2509 dėl Sąjungos bendrajam biudžetui taikomų finansinių taisyklių (OL L, 2024/2509, 2024 9 26, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj).] 

6.	primygtinai tvirtina, kad pakankamai išsamūs ir patikimi teisės aktai, nustatant tinkamą valdymo lygmenį, yra patikimo sprendimų dėl biudžeto priėmimo ir parlamentinės priežiūros vykdant biudžetą sąlyga; akcentuoja, kad ECF strateginių suinteresuotųjų subjektų taryboje būtina užtikrinti subalansuotą atstovavimą suinteresuotiesiems subjektams, vadovaujantis pokyčiais konkurencingumo srityje ir rinkos tendencijomis, kad būtų skatinama Europos pramonė, inovacijos ir investicijos, dalyvaujant įvairių ekonomikos sektorių atstovams; atkreipia dėmesį į esminį Investicijų komiteto vaidmenį užtikrinant, visų pirma, kad ECF programa „InvestEU“ būtų veiksmingai sprendžiamos rinkos nepakankamumo arba neoptimalios investavimo aplinkos problemos bei užtikrinamas papildomumas; pabrėžia, kad, siekiant užtikrinti priemonės vientisumą, Investicijų komitetas turėtų išlikti visiškai nepriklausomas, jame turėtų būti pakankamai nepriklausomų išorės ekspertų ir jo struktūra turėtų būti tokia, kad jis galėtų atlikti savo vaidmenį; laikosi nuomonės, kad Investicijų komiteto sudėtimi turėtų būti užtikrinama, kad jis turėtų daug žinių apie sektorius bei politikos linijas, kuriems skiriama ECF parama, taip pat gerai išmanytų geografines ES rinkas; akcentuoja, jog reikia, kad Investicijų komitetui padėtų pakankamai išteklių turintis sekretoriatas, administraciniu požiūriu priklausantis Komisijai; mano, kad Komisija, prieš pateikdama finansavimo ir investavimo operacijas Investicijų komitetui, turėtų atlikti jų politikos patikrą, kad įvertintų jų atitiktį ES teisei ir politikai, taip padėdama užtikrinti, kad Investicijų komiteto vertinimas būtų nepriklausomas nuo politikos sumetimų, vadovaujantis jo įgaliojimais; primygtinai tvirtina, kad programos „InvestEU“ valdymo struktūroje reikia nustatyti išsamias skaidrumo, dalyvių atrankos ir interesų konfliktų nebuvimo taisykles; primygtinai tvirtina kiekvienas Investicijų komiteto narys nedelsdamas ir reguliariai turi dalytis su Komisija visa informacija ir dokumentais, kurių reikia siekiant patvirtinti, kad nėra interesų konfliktų; mano, kad Parlamentas turėtų aktyviai dalyvauti taikant Konkurencingumo koordinavimo priemonę; rekomenduoja įtvirtinti nuostatas, kuriomis būtų stiprinama biudžeto lėšų mobilizavimo ir panaudojimo kontrolė; mano, kad vadinamasis valdymo mechanizmas jokiu būdu negali pakeisti Parlamento teisėkūros ir biudžetinių įgaliojimų ir negali būti nustatytas be patikimos valdymo struktūros, kuri užtikrintų veiksmingą tokių įgaliojimų vykdymą;
7.	mano, kad visi esminiai politikos pasirinkimai, pvz., programos tikslai, išlaidų prioritetai, finansiniai asignavimai, finansavimo normos, tinkamumas finansuoti, atrankos ir skyrimo kriterijai, sąlygos, apibrėžtys ir apskaičiavimo metodai, turi būti nustatyti ECF pagrindiniame akte, visapusiškai atsižvelgiant į Parlamento, kaip vienos iš teisėkūros ir ES biudžeto valdymo institucijų, prerogatyvas, ir kad bet kokie papildomi ir neesminiai elementai, susiję su politikos pasirinkimais, kurie nėra įtraukti į pagrindinį aktą, turi būti priimami tik deleguotaisiais aktais;
8.	primena, kad pasiūlyme numatyta galimybė naudoti biudžeto garantiją, ir tai iš esmės yra veiksmingas būdas optimizuoti riboto ES biudžeto poveikį; pabrėžia, kad skolinimosi ir skolinimo operacijų poveikis biudžetui turi būti aiškiai nustatytas, skaidriai pristatytas ir atidžiai stebimas visu DFP laikotarpiu; ypač pabrėžia, kad jų galimas poveikis DFP manevringumo maržai ar kitoms garantijoms turi būti visapusiškai įvertintas ir į jį turi būti tinkamai atsižvelgta; primygtinai ragina priimant visus su tokiomis operacijomis susijusius sprendimus visapusiškai atsižvelgti į teisėkūros institucijų įgaliojimus ir biudžeto valdymo institucijos prerogatyvas; akcentuoja, kad neparastai svarbu sustiprinti biudžeto garantijų naudojimą siekiant skatinti privačiąsias investicijas, ir pabrėžia, kad tokios priemonės turėtų būti naudojamos strategiškai, siekiant kuo labiau padidinti ES finansavimo poveikį, veiksmingumą ir tvarumą, sykiu užtikrinant visišką skaidrumą, patikimą rizikos valdymą ir pagarbą biudžeto valdymo institucijos prerogatyvoms;
9.	mano, kad didžiausia ES garantijos suma turėtų būti padidinta iki 150 mlrd. EUR, atsižvelgiant į „InvestEU“ garantijos sėkmę ir didesnį dėmesį biudžeto sverto poveikiui; palankiai vertina 50 proc. atidėjinių normą, nes ji turėtų padėti užtikrinti, kad bus prisiimama didesnė rizika nei „InvestEU“ ir Europos strateginių investicijų fondo atveju;
10.	reiškia didelį susirūpinimą dėl to, kad minimali ES paramos pagal programą „InvestEU“ suteikiama suma yra tik 17 mlrd. EUR, o garantija – tik 14 mlrd. EUR; atkreipia dėmesį į tai, kad minimali garantija yra daug mažesnė nei 29 mlrd. EUR „InvestEU“ garantija; tvirtai rekomenduoja padidinti minimalią paramos sumą bent iki 40 mlrd. EUR, atsižvelgiant į geopolitinę padėtį, investicijų į inovacijas ir konkurencingumą poreikį, taip pat poreikį didinti nuspėjamumą įgyvendinančiųjų partnerių naudai; rekomenduoja padidinti pradinę konsultavimo paslaugoms skirtą sumą iki 2 mlrd. EUR, atsižvelgiant į tokių paslaugų svarbą ir didelę pridėtinę vertę užtikrinant kokybiškus projektus, taip pat turint mintyje paslaugų svarbą siekiant sėkmingo įgyvendinimo ir tai, kad numatyta suma yra šiek tiek daugiau nei dvigubai didesnė už programai „InvestEU“, t. y. programai, kuriai suteikiama mažesnė garantija ir kuri apima mažiau paslaugų, skirtą sumą;
11.	reiškia susirūpinimą dėl to, kad pasiūlyme nėra programos „InvestEU“ politikos gairių, todėl rinkoms ir verslo bendruomenėms neužtikrinamas nuspėjamumas, o Komisijai suteikiama didelė laisvė spręsti, kaip ji turėtų būti naudojama; primena, kad programos „InvestEU“ reglamente[footnoteRef:3] nustatytas orientacinis garantijos paskirstymas politikos linijoms; rekomenduoja nustatyti tinkamas politikos gaires, įskaitant pakankamas minimalias sumas konkretiems kiekvienos politikos linijos tikslams; [3:  2021 m. kovo 24 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2021/523, kuriuo nustatoma programa „InvestEU“ ir iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) 2015/1017, (OL L 107, 2021 3 26, p. 30, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/523/oj).] 

12.	mano, kad pagal ECF programą „InvestEU“ pirmenybė turėtų būti teikiama įgyvendinimui ir dotacijos turėtų būti naudojamos tik tais atvejais, kai tai būtina, visų pirma siekiant finansuoti veiksmus, kurie negeneruoja perspektyvių pajamų ir kurių atveju nenumatoma jokia komercinė grąža;
13.	pabrėžia, kad išteklių paskirstymas ir skyrimo kriterijai turi būti grindžiami kompetencijos principu, kad ES finansavimu visoje ES būtų remiami aukščiausios kokybės projektai, duodantys išmatuojamų rezultatų konkurencingumo bei inovacijų srityje, laikantis ECF bendrųjų ir konkrečių tikslų, prireikus atsižvelgiant į regioninės pusiausvyros aspektus;
14.	reiškia susirūpinimą dėl to, kad skiriant garantiją iš „InvestEU“ Europos konkurencingumo fondui gali trūkti tęstinumo; rekomenduoja dalį minimalios sumos panaudoti esamų įgyvendinančiųjų partnerių garantijų susitarimams papildyti, siekiant finansuoti produktus, kuriems taikoma ECF programa „InvestEU“, kad nuo pat pradžių būtų užtikrintas prieinamumas ir išvengta įgyvendinimo vėlavimo pereinant nuo vienos programos prie kitos, taip sudarant sąlygas sklandžiam perėjimui nuo dabartinės DFP prie kitos;
15.	mano, kad programos „InvestEU“ įgyvendinimas naudojant metines darbo programas trukdytų veiksmingumui ir sumažintų matomumą bei nuspėjamumą; mano, kad daugiametis programavimas būtų tinkamesnis; todėl rekomenduoja įgyvendinti ECF programą „InvestEU“ laikantis investavimo gairių, kurios suteiktų projektų rengėjams daugiau laiko parengti ir finansuoti kokybiškus projektus ir sudarytų sąlygas įgyvendinantiesiems partneriams mobilizuoti didelį finansavimą bei kapitalą; primygtinai ragina investavimo gaires priimti deleguotaisiais aktais, kad būtų užtikrinta tinkama parlamentinė priežiūra;
16.	atkreipia dėmesį į ypatingą EIB grupės vaidmenį: ji, atsižvelgiant į jos patirtį, Sutartimi grindžiamus įgaliojimus ir horizontalųjį požiūrį įgyvendinant programą „InvestEU“, yra ypač tinkama siekiant rezultatų pagal ECF programą „InvestEU“; mano, kad tikslinga EIB grupei skirti 70 proc. ES skyriaus ES garantijos, taip suteikiant daugiau galimybių kitiems įgyvendinantiesiems partneriams, pripažįstant jų vaidmenį įgyvendinimo procese, sykiu remiant tikslinę įgyvendinančiųjų partnerių atviros struktūros plėtrą; mano, kad ECF, kaip ir programos „InvestEU“ reglamente, turėtų būti nustatyta EIB bendro finansinio įnašo į programos „InvestEU“ įgyvendinimą suma;
17.	rekomenduoja įtraukti nuostatas dėl garantijų susitarimų turinio, visų pirma dėl atlygio už biudžeto garantiją ir dėl to, ką ji galėtų apimti, siekiant užtikrinti aiškumą ir palengvinti derybų procesą, kad įgyvendinantieji partneriai galėtų kuo greičiau pradėti darbą;
18.	akcentuoja rizikos valdymo sistemos svarbą; rekomenduoja Komisijai vidaus ir išorės politikos priemonėms nustatyti 90 proc. rizikos vertės patikimumo lygį, pagal kurį ji vertintų atidėjinių sumą, reikalingą būsimiems galiojimo laikotarpio nuostoliams padengti, kaip siūloma programos „InvestEU“ tarpinio vertinimo ataskaitoje;
19.	atkreipia dėmesį į siūlomą ECF ir kitų programų, pvz., programos „Europos horizontas“ ir siūlomo reglamento dėl nacionalinių planų, papildomumą; pabrėžia, kad didesnis priemonių tarpusavio papildomumas neturi pakenkti išlaidų atsekamumui arba biudžeto valdymo institucijos prerogatyvoms; pabrėžia, kad ECF įnašą į operacijas, finansuojamas bendrai su kitomis priemonėmis, turi būti galima aiškiai nustatyti visais biudžeto ciklo etapais; atsižvelgdamas į tai pabrėžia, kad bet koks toks įnašas turi būti tinkamai atspindėtas ECF programos veiklos rezultatų suvestinėje; primygtinai tvirtina, kad biudžeto valdymo institucija turi toliau visapusiškai kontroliuoti, kaip derinami įvairių priemonių ištekliai ir kaip kiekviena programa veiksmingai prisidedama prie ES prioritetų įgyvendinimo, visų pirma pasitelkdama išsamią biudžeto nomenklatūrą; pabrėžia, kad didesnis programų tarpusavio papildomumas neturi lemti neproporcingo sudėtingumo naudos gavėjams; ragina užtikrinti, kad, siekiant palengvinti lėšų panaudojimą ir kuo labiau padidinti investicijų poveikį, ES finansavimas būtų aiškesnis, prieinamesnis ir nuoseklesnis;
20.	pabrėžia, kad išorės asignuotųjų pajamų naudojimas pagal ECF turi būti aiškiai apibrėžtas, visiškai skaidrus ir jam turi būti taikomas veiksmingas parlamentinis tikrinimas; atsižvelgdamas į tai, atkreipia dėmesį nuostatas, susijusias su papildomais įnašais į ECF; primena, kad svarbu užtikrinti išorės asignuotųjų pajamų atsekamumą; pabrėžia, kad tuo atveju, jei Pramonės, mokslinių tyrimų ir energetikos komitetas svarstytų galimybę iš dalies pakeisti nuostatas, susijusias su išorės asignuotosiomis pajamomis, tai turėtų būti daroma derinant veiksmus su Biudžeto komitetu ir kitais komitetais, kad būtų užtikrintas nuoseklus požiūris;
21.	primena pasiūlymą dėl reglamento, kuriuo nustatoma biudžeto išlaidų stebėjimo ir veiklos rezultatų peržiūros sistema ir kitos Sąjungos programų ir veiklos horizontaliosios taisyklės (Veiklos rezultatų reglamentas), kuriuo nustatomas bendras supaprastintas veiklos rodiklių sąrašas ir išsamios stebėsenos bei vertinimo nuostatos, kurių kai kurios yra svarbios ECF; pabrėžia, kad bet kokie programos struktūros, tikslų ir reikalavimus atitinkančių veiksmų pakeitimai turės būti tinkamai atspindėti nuostatose dėl stebėsenos pagal Veiklos rezultatų reglamento I priedą, vykdant to reglamento dalinio keitimo ir derybų dėl jo procesą; atkreipia dėmesį į tai, kad, nors sektorių teisės aktai gali papildyti Veiklos rezultatų reglamentą, pvz., kiek tai susiję su programos vertinimais, jie turėtų ir toliau atitikti to reglamento nuostatas;
22.	primena, kad pagal Finansinio reglamento 6 straipsnio 2 dalį sudarant ir vykdant biudžetą turi būti taikomas bendras sąlygų režimas teisinės valstybės principo pažeidimų atvejais; be to, pabrėžia, kad pagal to paties reglamento 6 straipsnio 3 dalį valstybės narės ir Komisija, vykdydamos biudžetą, turi užtikrinti, kad būtų laikomasi Europos Sąjungos pagrindinių teisių chartijos ir gerbiamos vertybės, kuriomis grindžiama ES, kaip įtvirtinta Europos Sąjungos sutarties 2 straipsnyje;
23.	mano, kad pajamos, pertekliniai atidėjiniai ir panaikinti gynybos srities mokslinių tyrimų įsipareigojimai turėtų likti ECF, kad būtų galima toliau teikti finansavimą.
24.	ragina nuo pat įgyvendinimo laikotarpio pradžios nustatyti nuoseklius ir suderintus reikalavimus, kiek tai susiję su sukčiavimo prevencija, nustatymu, pranešimu apie jį ir jo ištaisymu; be to, pabrėžia, kad turi būti sukurtos patikimos kontrolės ir audito sistemos, kad būtų apsaugoti ES finansiniai interesai naudojant visus 2028–2034 m. DFP fondus, programas ir finansines priemones.
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PAKEITIMAI
Atlikdamas biudžetinį vertinimą, Biudžeto komitetas taip pat pateikė šiuos pasiūlymo pakeitimus:
<RepeatBlock-Amend><Amend>Pakeitimas		<NumAm>1</NumAm>
<Compromise></Compromise>

<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>15 konstatuojamoji dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	(15)	Draghi pranešime raginama teikti daugiau paramos investicijoms, kad būtų panaikinta investicijų spraga, ir pripažįstama, kad programa „InvestEU“ yra pagrindinė naudotina rizikos pasidalijimo priemonė. ECF programa „InvestEU“ turėtų būti nustatyta bendra biudžeto garantija ir teikiamos finansinės priemonės ES konkurencingumui remti;
	(15)	Draghi pranešime raginama teikti daugiau paramos investicijoms, kad būtų panaikinta investicijų spraga, ir pripažįstama, kad programa „InvestEU“ yra pagrindinė naudotina rizikos pasidalijimo priemonė. ECF programa „InvestEU“ turėtų būti nustatyta bendra biudžeto garantija ir teikiamos finansinės priemonės ES konkurencingumui remti. Turint mintyje tokių priemonių skatinamąjį poveikį ir mažesnį poveikį biudžetui, palyginti su dotacijomis, nepaprastai svarbu stiprinti jų naudojimą, laikantis Draghi pranešime pateiktų rekomendacijų, glaudžiai bendradarbiaujant su EIB ir kitais įgyvendinančiaisiais partneriais. Turėtų būti nustatyta tokio lygio didžiausia ES skyriaus biudžeto garantijos suma, kuris atspindėtų siekį panaikinti investicijų atotrūkį ir atitiktų politikos užmojus;


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>2</NumAm>
<Compromise></Compromise>

<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>16 konstatuojamoji dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	(16)	sparčiai kintančioje ekonominėje, socialinėje, saugumo ir geopolitinėje aplinkoje pastarojo meto patirtis parodė, kad reikia lankstesnės daugiametės finansinės programos ir jos programų. Tuo tikslu ir atsižvelgiant į ECF tikslus, skiriant finansavimą per biudžeto procedūrą turėtų būti tinkamai atsižvelgiama į kintančius politikos poreikius ir Sąjungos prioritetus, nustatytus atitinkamuose Komisijos paskelbtuose dokumentuose, kartu užtikrinant investicijų įgyvendinimui būtiną nuspėjamumą;
	(16)	sparčiai kintančioje ekonominėje, socialinėje, saugumo ir geopolitinėje aplinkoje pastarojo meto patirtis parodė, kad reikia lankstesnės daugiametės finansinės programos ir jos programų. Tuo tikslu ir atsižvelgiant į ECF tikslus, skiriant finansavimą per biudžeto procedūrą turėtų būti tinkamai atsižvelgiama į kintančius politikos poreikius ir Sąjungos prioritetus, kartu užtikrinant investicijų įgyvendinimui būtiną nuspėjamumą;


</Amend>

<Amend>Pakeitimas		<NumAm>3</NumAm>
<Compromise></Compromise>

<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>41 a konstatuojamoji dalis (nauja)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	(41a)	siekiant remti Sąjungos konkurencingumą ir inovacijas, grįžtamosios lėšos iš biudžeto garantijų ir finansinių priemonių bei pajamos, gautos iš Sąjungos kosmoso sistemų ir įgyvendinant Sąjungos kosmoso politiką, turėtų būti naudojamos siekiant suteikti papildomą finansavimą atitinkamai ECF programai „InvestEU“ ir ECF kosminei veiklai. Siekiant to paties tikslo, įsipareigojimų asignavimai, atitinkantys panaikintus įsipareigojimus, susijusius su gynybos srities mokslinių tyrimų projektais, turėtų būti vėl skiriami gynybos srities mokslinių tyrimų programai;


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>4</NumAm>
<Compromise></Compromise>

<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>43 a konstatuojamoji dalis (nauja)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	(43a)	Pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES, Euratomas) 2024/25091a (Finansinis reglamentas) įgyvendinant ECF turėtų būti visapusiškai gerbiamos Europos Sąjungos sutarties 2 straipsnyje įtvirtintos vertybės ir Europos Sąjungos pagrindinių teisių chartijoje pripažintos teisės;

	
	_______________________

	
	1a 2024 m. rugsėjo 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES, Euratomas) 2024/2509 dėl Sąjungos bendrajam biudžetui taikomų finansinių taisyklių (OL L, 2024/2509, 2024 9 26, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj).


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>5</NumAm>
<Compromise></Compromise>

<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>43 b konstatuojamoji dalis (nauja)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	(43b)	ECF taikomas Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES, Euratomas) 2020/20921a. Juo nustatomas bendras Sąjungos biudžeto apsaugos sąlygų režimas teisinės valstybės principų pažeidimų valstybėse narėse atvejais;

	
	_______________________

	
	1a 2020 m. gruodžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES, Euratomas) 2020/2092 dėl bendro Sąjungos biudžeto apsaugos sąlygų režimo (OL L 433I, 2020 12 22, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2020/2092/oj).


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>6</NumAm>
<Compromise></Compromise>

<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>47 a konstatuojamoji dalis (nauja)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	(47a)	ECF ir kitų Sąjungos priemonių tarpusavio papildomumas neturi pakenkti išlaidų atsekamumui arba biudžeto valdymo institucijos prerogatyvoms. ECF įnašą į bendrai finansuojamus veiksmus turėtų būti galima aiškiai nustatyti visais biudžeto ciklo etapais ir jis turėtų būti tinkamai atspindėtas programos veiklos rezultatų suvestinėje;


</Amend>

<Amend>Pakeitimas		<NumAm>7</NumAm>
<Compromise></Compromise>

<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>51 a konstatuojamoji dalis (nauja)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	(51a)	ECF programa „InvestEU“ turėtų būti galima naudotis kuo greičiau po atitinkamų susitarimų pasirašymo. Užtikrinus prieinamumą ankstyvuoju laikotarpiu taip pat būtų sumažinta rizika, kad bus vėluojama įdiegti projektų baze grindžiamas priemones, ir užtikrinama, kad ECF nuo pat 2028–2034 m. DFP laikotarpio pradžios padėtų panaikinti Sąjungos investicijų atotrūkį;


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>8</NumAm>
<Compromise></Compromise>

<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>67 a konstatuojamoji dalis (nauja)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	(67a)	ECF programą „InvestEU“ turėtų sudaryti ES skyrius ir valstybių narių skyrius. ES skyrius turėtų padėti proporcingai spręsti Sąjungos masto arba valstybei narei būdingas rinkos nepakankamumo arba neoptimalios investavimo aplinkos problemas. Remiamos operacijos turėtų turėti aiškią Sąjungos pridėtinę vertę. Valstybių narių skyrius turėtų būti parengtas taip, kad valstybių narių įnašus, taip pat valstybių narių ir regioninių valdžios institucijų per jų valstybę narę pagal pasidalijamojo valdymo principą skiriamus išteklius būtų galima naudoti atidėjiniams biudžeto garantijai sudaryti arba finansavimui teikti finansinės priemonės forma. Valstybių narių skyrius turėtų sudaryti sąlygas valstybėms narėms savo teritorijose spręsti konkrečias rinkos nepakankamumo arba neoptimalios investavimo aplinkos problemas, kaip nustatyta susitarime dėl įnašo. Įnašai iš išteklių, kuriems taikomas pasidalijamojo valdymo principas, turėtų būti naudojami NRPP politikos tikslams pasiekti. Ta galimybė padidintų programos „InvestEU“ pridėtinę vertę, nes ja teikiama parama būtų skiriama platesniam galutinių gavėjų ratui bei didesniam projektų skaičiui ir būtų taikomos įvairesnės priemonės, kuriomis siekiama pagal pasidalijamojo valdymo principą valdomų fondų tikslų, kartu užtikrinant nuoseklų neapibrėžtųjų įsipareigojimų rizikos valdymą įgyvendinant biudžeto garantiją taikant netiesioginio valdymo principą. Valstybių narių skyriais neturėtų būti dubliuojamas arba išstumiamas privatusis finansavimas. Komisijos ir atitinkamos valstybės narės susitarime dėl įnašo turėtų būti nustatyta išsami tvarka, be kita ko, įnašo suma, o biudžeto garantijos naudojimo atveju – Komisijos nustatyta atidėjinių norma, atsižvelgiant į operacijų pobūdį ir su jomis susijusius tikėtinus nuostolius, taip pat neapibrėžtojo įsipareigojimo suma, kuri turi būti padengta valstybės narės suteikta kompensacine garantija. Tame susitarime taip pat turėtų būti nustatyta įgyvendinimo tvarka, įskaitant galimą įgyvendinantįjį partnerį ar partnerius, taip pat geografinė aprėptis bei bet koks regioninis lėšų rezervavimas;


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>9</NumAm>
<Compromise></Compromise>

<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>72 konstatuojamoji dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	(72)	siekdama užtikrinti, kad biudžeto garantijos, finansinės priemonės ir derinimo operacijos pagal įvairias Sąjungos programas būtų įgyvendinamos nuosekliai, Komisija turėtų parengti gaires, įskaitant technines priemones, nuostatas ir sąlygas, kaip panaudoti šių formų paramą pagal tas programas;
	(72)	siekdama užtikrinti, kad biudžeto garantijos, finansinės priemonės ir derinimo operacijos pagal įvairias Sąjungos programas būtų įgyvendinamos nuosekliai, Komisija, konsultuodamasi su galimais įgyvendinančiaisias partneriais, turėtų parengti gaires, įskaitant technines priemones, nuostatas ir sąlygas, kaip panaudoti šių formų paramą pagal tas programas; Kai aktualu ir tinkama, turėtų būti pakartotinai naudojamos programos „InvestEU“ gairės ir techninės priemonės; 


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>10</NumAm>
<Compromise></Compromise>

<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>83 a konstatuojamoji dalis (nauja)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	(83a)	Labai svarbu, kad šio reglamento nuostatos ir jame nustatyta valdymo tvarka padėtų biudžeto valdymo institucijai tinkamai priimti sprendimus ir vykdyti tinkamą parlamentinę priežiūrą. Visų pirma, vadovaujantis Finansinio reglamento 47 straipsnio 2 dalimi, bet koks ECF vidinės struktūros patikslinimas turėtų būti tinkamai atspindėtas biudžeto nomenklatūroje nustatant skyrius ir atitinkamas biudžeto eilutes;


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>11</NumAm>
<Compromise></Compromise>

<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>89 a konstatuojamoji dalis (nauja)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	(89a)	Šio reglamento poveikis Sąjungos biudžetui įvertintas+ pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 310 straipsnio 4 dalį. Jo įgyvendinimui turėtų būti skirta pakankamai finansinių ir žmogiškųjų išteklių, kartu atsižvelgiant į finansavimo poveikį kitoms Sąjungos programoms ar politikos sritims ir užtikrinant jo suderinamumą su daugiamete finansine programa, nuosavų išteklių sistema ir atitinkamu tarpinstituciniu susitarimu, taip pat su biudžeto principais, nustatytais Europos Parlamento ir Tarybos reglamente (ES, Euratomas) 2024/2509[1].

	
	_______________

	
	+ Pro memoria: 2026 m. birželio 23 d. Europos Parlamento Biudžeto komiteto biudžetinis vertinimas dėl pasiūlymo dėl Europos Parlamento ir Tarybos reglamento, kuriuo įsteigiamas Europos konkurencingumo fondas (ECF), įskaitant specialiąją gynybos srities mokslinių tyrimų ir inovacijų veiklos programą, panaikinami reglamentai (ES) 2021/522, (ES) 2021/694, (ES) 2021/697, (ES) 2021/783 ir iš dalies keičiami reglamentai (ES) 2021/696, (ES) 2023/588, (ES) [EGPP] (COM(2025)0555 – C10-0165/2025).

	
	[1] 2024 m. rugsėjo 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES, Euratomas) 2024/2509 dėl Sąjungos bendrajam biudžetui taikomų finansinių taisyklių (OL L, 2024/2509, 2024 9 26, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj).


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>12</NumAm>
<Compromise></Compromise>

<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 1 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	1.	Orientacinis ECF įgyvendinimo finansinis paketas 2028 m. sausio 1 d. – 2034 m. gruodžio 31 d. laikotarpiu yra 234 300 000 000 EUR dabartinėmis kainomis.
	1.	ECF įgyvendinimo programos paketas 2028–2034 m. laikotarpiu yra 264,35 mlrd. EUR dabartinėmis kainomis (234 mlrd. EUR 2025 m. kainomis).


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>13</NumAm>
<Compromise></Compromise>

<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 3 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	3.	Visos pajamos, gautos iš veiklos ir komponentų pagal šio reglamento VII skyriaus 3 skirsnį, sudaro išorės asignuotąsias pajamas, kaip apibrėžta Reglamento (ES, Euratomas) 2024/2509 21 straipsnio 5 dalyje, skirtas ECF arba jį pakeisiančiai įstaigai.
	3.	Visos pajamos, gautos iš veiklos ir komponentų pagal šio reglamento VII skyriaus 3 skirsnį, sudaro išorės asignuotąsias pajamas, kaip apibrėžta Reglamento (ES, Euratomas) 2024/2509 21 straipsnio 5 dalyje, skirtas ECF VII skyriaus 3 skirsniui arba jį pakeisiančiai įstaigai.


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>14</NumAm>
<Compromise></Compromise>

<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 4 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	4.	[Nuo 2028 m. sausio 1 d. / programos pradžios data], nukrypstant nuo Reglamento (ES, Euratomas) 2024/2509 212 straipsnio 3 dalies pirmos, antros ir ketvirtos pastraipų, iš finansinių priemonių, finansuojamų pagal šį reglamentą, ankstesnį reglamentą, ir Reglamento (ES) 2021/523 IV priede nurodytos gautinos pajamos, grąžintos ir susigrąžintinos sumos naudojamos Sąjungos paramai pagal ECF fondą teikti. Nukrypstant nuo Reglamento (ES, Euratomas) 2024/2509 21 straipsnio 3 dalies f punkto ir vadovaujantis 21 straipsnio 5 dalimi, šie ištekliai sudaro ECF išorės asignuotąsias pajamas.
	4.	[Nuo 2028 m. sausio 1 d. / programos pradžios data], nukrypstant nuo Reglamento (ES, Euratomas) 2024/2509 212 straipsnio 3 dalies pirmos, antros ir ketvirtos pastraipų, iš finansinių priemonių, finansuojamų pagal šį reglamentą, ankstesnį reglamentą, ir Reglamento (ES) 2021/523 IV priede nurodytos gautinos pajamos, grąžintos ir susigrąžintinos sumos naudojamos Sąjungos paramai pagal ECF programą „InvestEU“ teikti. Nukrypstant nuo Reglamento (ES, Euratomas) 2024/2509 21 straipsnio 3 dalies f punkto ir vadovaujantis 21 straipsnio 5 dalimi, šie ištekliai sudaro ECF programos „InvestEU“ išorės asignuotąsias pajamas.


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>15</NumAm>
<Compromise></Compromise>

<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 5 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	5.	[Nuo 2028 m. sausio 1 d. / programos pradžios data], nukrypstant nuo Reglamento (ES, Euratomas) 2024/2509 216 straipsnio 4 dalies a punkto, bet koks Reglamentuose (ES) 2015/1017[2] ir (ES) 2021/523[3] nustatytų biudžeto garantijų atidėjinių perteklius gali būti naudojamas Sąjungos paramai pagal ECF teikti. Šie ištekliai sudaro ECF išorės asignuotąsias pajamas, kaip tai suprantama pagal Reglamento 2024/2509 21 straipsnio 5 dalį.
	5.	[Nuo 2028 m. sausio 1 d. / programos pradžios data], nukrypstant nuo Reglamento (ES, Euratomas) 2024/2509 216 straipsnio 4 dalies a punkto, bet koks Reglamentuose (ES) 2015/1017[2] ir (ES) 2021/523[3] nustatytų biudžeto garantijų atidėjinių perteklius naudojamas Sąjungos paramai pagal ECF programą „InvestEU“ teikti. Šie ištekliai sudaro ECF programos „InvestEU“ išorės asignuotąsias pajamas, kaip tai suprantama pagal Reglamento 2024/2509 21 straipsnio 5 dalį.


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>16</NumAm>
<Compromise></Compromise>

<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 5 a dalis (nauja)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	5a.	Vykdant metinę biudžeto procedūrą, įsipareigojimų asignavimus, atitinkančius įsipareigojimų, panaikintų dėl atitinkamų gynybos srities mokslinių tyrimų ar inovacijų veiklos visiško arba dalinio neįgyvendinimo, sumą leidžiama vėl naudoti konkrečiai gynybos srities mokslinių tyrimų ir inovacijų programai pagal ECF.


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>17</NumAm>
<Compromise></Compromise>

<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>21 straipsnio 3 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	3.	Didžiausia biudžeto garantijos suma pagal ECF programos „InvestEU“ ES skyrių yra 70 000 000 000 EUR dabartinėmis kainomis. Jos atidėjinių norma – 50 proc.
	3.	Didžiausia biudžeto garantijos suma pagal ECF programos „InvestEU“ ES skyrių yra 150 000 000 000 EUR dabartinėmis kainomis. Jos atidėjinių norma – 50 proc.


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>18</NumAm>
<Compromise></Compromise>

<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>21 straipsnio 7 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	7.	Komisijai pagal 84 straipsnį suteikiami įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, kuriais iš dalies keičiama 3 dalis, siekiant patikslinti atidėjinių normą ir didžiausią biudžeto garantijos sumą iki 20 proc. tos sumos.
	7.	Komisijai pagal 84 straipsnį suteikiami įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, kuriais iš dalies keičiama 3 dalis, siekiant patikslinti atidėjinių normą ir padidinti didžiausią biudžeto garantijos sumą ne daugiau kaip 20 proc. tos sumos.


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>19</NumAm>
<Compromise></Compromise>

<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>21 straipsnio 7 a dalis (nauja)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	7a.	Pagal šį reglamentą teikiama parama, grindžiama biudžeto garantija arba finansine priemone, ir parama, teikiama pasitelkiant finansines priemones ar biudžeto garantijas, nustatytas pagal kitų programavimo laikotarpių programas, gali būti derinama siekiant remti finansinius produktus ar portfelius, kurie įgyvendinami arba bus įgyvendinami pagal šį reglamentą, kad būtų sudarytos sąlygos teikti paramą pagal ECF programą „InvestEU“ ir paramą pagal ankstesnes finansines priemones bei biudžeto garantijas siekiant padengti viso portfelio nuostolius.


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>20</NumAm>
<Compromise></Compromise>

<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>23 straipsnio 1 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	1.	2028–2034 m. DFP laikotarpiu pagal šį skirsnį nustatomos tik biudžeto garantijos, finansinės priemonės arba finansinės priemonės, kurias Komisija tiesiogiai įgyvendina pagal Reglamento (ES, Euratomas) 2024/2509 219 straipsnį, kad paremtų politikos tikslus Sąjungos teritorijoje.
	1.	2028–2034 m. DFP laikotarpiu pagal šį skirsnį nustatomos tik biudžeto garantijos, finansinės priemonės arba finansinės priemonės, kurias Komisija tiesiogiai įgyvendina pagal Reglamento (ES, Euratomas) 2024/2509 219 straipsnį, kad paremtų politikos tikslus Sąjungos teritorijoje, išskyrus finansines priemones, kurias Europos inovacijų taryba nustatė Reglamente [XXXX/XXXX] (HEU28-34).


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>21</NumAm>
<Compromise></Compromise>

<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>24 straipsnio 1 a dalis (nauja)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	1a.	Valstybės narės skyrius steigiamas valstybei narei ir Komisijai sudarius susitarimą dėl įnašo. Tokiuose susitarimuose dėl įnašo nustatomos išsamios sąlygos, kuriomis reglamentuojamas lėšų įnašas į valstybės narės skyrių, įskaitant šaltinius, sumas, atidėjinių normas ir teikimo sąlygas.


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>22</NumAm>
<Compromise>5</Compromise>

<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>24 straipsnio 1 b dalis (nauja)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	1b.	1 dalyje nurodyti skyriai, kai tinkama, naudojami kaip papildoma tam tikros finansavimo arba investavimo operacijos rėmimo priemonė, be kita ko, derinant paramą abiejų skyrių lėšomis. Bet koks toks derinys gali būti daugiasluoksnės struktūros, kad būtų užtikrintas geresnis rizikos padengimas.


</Amend></RepeatBlock-Amend>
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